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	Objective and Summary of Qualifications

	 Seeking acceptance into Translation Programs as Translator.



PROFILE:
Linguist and translator, 18 years of experience, specialized in the following fields: Automotive, Legal, Business, Natural Science, Marketing, Legal, Information Technology, Electronics, Aerospace, Medical, Telecommunication, Oil and Gas, Industrial, and Tourism. Working with Software and Website localization, Copywriting, DTP, and Transcriptions.
Current: Translator and Project Manager
EXPERIENCE:

Several rig user manuals, environmental reports, technical reports, contracts, marketing and related documents for:

· Automotive: GM, Renault, Nissan, Volkswagen, Yamaha, AGCO, among others

· Aerospace: Helibras (Eurocopter), Gulfstream, Rockwell Collins
· Oil and Gas: Chevron Brasil, Devon Brasil, Petrobrás, Thermo King, Maersk Brasil, Shell Brasil, among others.

· Telecommunication: Kyocera Wireless, LG, Motorola, Pantech, Brother, among others

· Information Technology: SAP, Attune, Coomscope, Avaya, among others

· Electronics: Canon, Sony, Pioneer, Fujifilm, Nikon, among others

· Medical: Pfizer, Abbott, Quintiles, Merck, among others
Experience in Spanish

· Marketing: Fashion publishing for: Moleca, Beira-Rio, Vizzano; Tigre, among others

· Engineering: Pilotes Posada, among others

· Legal: Indra, Andrade Gutierrez, Construtora OAS, Construtora Odebrecht, TAM, Ministry of Health (Brazil), among others

· Automotive: Volkswagem, Nissan, AGCO, Valtra, Massey Ferguson, Mercedes Benz

· Tourism: Museu Pelé, Travel and Tourism publishing about Pernambuco State (Brazil)

Subtitling of features and TV-shows for Latin-American TV Channels:

· Telemundo (Central America)

· TV Azteca (Mexico)

· Rede Bandeirantes and MTV (Brazil)

· History Channel Brazil

Transcription of business meetings of several multinational companies
Note: These jobs were developed for translation companies and for the own companies worldwide.
COMPUTER SKILLS:
· Using various applications and tools to develop the most varied projects, such Microsoft® Office, Lotus, Adobe® Acrobat, STUDIO 2011/14 and 15 (SDL certified), Wordfast, IBM® Translation Manager, Adobe® PageMake, Adobe® FrameMaker, Adobe® Photoshop, Adobe® Illustrator, and Adobe® InDesign. 
LANGUAGE SKILLS:

- College Degree at Mackenzie University: Translation in English and French (course title)

- CEL-LEP English School – all stages concluded, including the advanced ones

- Certificate of Proficiency in English - University of Cambridge, 1999
- Certificate of Proficiency in Spanish (DELE) - Universidad de Salamanca, 2002 and 2010
· English: Proficiency Degree - Written and Spoken
· Portuguese: Native

· Spanish: Written and Spoken

· French: Written and Spoken
